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JI. B. PerukoBa

I'poonencruti cocyoapcmeenuwiti ynusepcumem umenu Auxu Kynanwi, I poono

ABYBEKTOPHOCTDH PEI'MOHAJIbBHBIX CMHU BEJIAPYCHU

Pestome. B cospemeHHOM RONUKYIbMYPHOM 00ugecmee mpaouyoOHHvle Cpeocmed
MaccoBoll uHgopmayuy Heu30eHCHO NPemepnesarm umMeHeHus, 00YCI06/IeHHble He MONbKO
MEXHON0UYECKUMU BO3MONCHOCMAMU, HO U CREYUGDUKOT A3bIKOBOO JAHOULADMA KOHKPEMHO20
pecuoHa. Jlannsiii haxm axmyanuzupyem 3a0ayy uccie008anss KOMMYHUKAMUSHBIX CMPAmMe2uil
pecuonanvHvix easem Pecnyonuxu benapyce Ha OcHOGe npusieueHuss penpe3eHmamueHo0
AymeHMUYHO20 A3bIKOBO2O Mamepuaid. Takyro 803MOHCHOCHIb NPEOOCMABIAIOM 21eKMPOHHbIE
AZBIKOGbIE PECYPChbl, 6 YACMHOCMU, 2a3emHble KOpnycwl. IlIpusneyenite KOPHYCHbIX OdHHBIX
HO3601UI0 BbIABUML COOMHOUIEHUE 0eN0PYCCKO20 U PYCCKO2O A3BIKOG, d MAKJHCE UCCIeO08aMb
PasziuyHbie NPOAGIEHUS MPAHCIUHSEUSMA HA CMPAHUYAX OBYA3LIYHBIX PECUOHAILHBIX 2a3em
I pooneniyunsr. Pesynvmamer uccie006aHuUsE CGUOEMENbCMEYION O MOM, YMO OCHOBHbIE
KOMMYHUKAMUBHbIE CMpAme2uu, noooepicueaemsvie 8b160poM OOHO20 U3 20CYOAPCHBEHHbIX
A3v1K06 Pecnybnuxu benapyce, 00ycioenenst, npejcoe 6ce2o, 83aumMooeticmeuem 06yxX 6eKmopos:
COXPAHeHUs UOSHMUYHOCMU U OeMOHCMPAYUY SMHOKYIbMYPHOI NPUHAONEHCHOCMIU, C OOHOI
CMOPOHBL, U KOMMYHUKAMUBHOU 60CMPebOSAHHOCMU, C OPY2Oil.

Kirouessie cnosa: pecuonanvhvie 2asenvl, 08ysi3bIYHbIE 2A3€Mbl, KOMMYHUKAMUGHbIE CHIPA-

me2ui, 6e0pPyCCKUll SA3bIK, PYCCKUIL A3bIK, 2A3emublil KOPNYc, KOPHYCHble OAHHbIE, MPAHCTUHCEU3M.

L. V. Rychkova
Yanka Kupala State University of Grodno, Grodno

TWO VECTORS OF REGIONAL BELARUSIAN MASS MEDIA

Abstract. In today's multicultural society, the traditional media inevitably undergo changes
due not only to technological capabilities, but also to the specificity of the linguistic landscape of
a particular region. This fact actualizes the task of investigating the communicative strategies of

regional newspapers of the Republic of Belarus on the basis of representative authentic
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language material. Such a possibility is provided by electronic language resources, in
particular, newspaper corpora. Use of the corpus data made it possible to reveal a ratio of
Belarusian and Russian languages, and also to explore various manifestations of
translanguaging on the pages of bilingual regional newspapers of Grodno region. The results of
the research indicate that the main communication strategies supported by the choice of one of
the state languages of the Republic of Belarus are primarily conditioned by the interaction of
two vectors: the preservation of identity and demonstration of ethnic and cultural affiliation on
the one hand, and the communicative demand on the other.

Keywords: regional newspapers, bilingual newspapers, communication strategies,

Belarusian language, Russian language, newspaper corpus, corpus data, translanguaging.

B coBpeMeHHOM MONMMKYIBTYPHOM MHUpPE TPAAUIIMOHHBIE CPEICTBA MACCOBOM
uHbOpMAIIMK HEM30EKHO MPETEPICBAOT U3MEHEHHS, 00YCIOBICHHbIE HE TOJBKO
TEXHOJIOTHUECKAMH BO3MOXXHOCTSIMHU, HO M CNEeUU(PUKON A3BIKOBOTO JaHAmadra
KOHKPETHBIX PETHOHOB, KOTOPBIE BCE YAIle MO3UIIMOHUPYIOTCS KAaK MHOTOS3bIU-
Hble. YUEHBIMU OTMeudaeTcsi (POPMUPOBAHUE (COLMOIMHTBUCTHKH MHOTOS3BIUMS
(Martin-Jones & Martin, 2017), B pamkax KOTOpOi OWJIMHTBM3M HE pac-
cMaTtpuBaeTcs Oojiee KaKk KOTHWUTHUBHAA CHUCTEMAa C («JIBYMS SI3bIKOBBIMH
OTIENICHUAMMY», HO KaK TWHAMUYHAS KOMMYHUKATUBHAS MPAKTHUKA, UCIOIb3yeMas
B IENAX TPOU3BOJACTBA CMBICIOB W OOIICHHWA B PA3IUYHBIX IKU3HEHHBIX
konTekcrax (Canagarajan, 2013; Garcia, 2009; Heller, 2007). Takoro pona
NPAaKTHKA TOJy4YWia B HAYYHOW JUTEpaType Pa3IuvHble TEPMHUHOJIOTHYECKHE
HOMHMHaUWU: «TpaHcauHrem3m»  (Garcia, 2009), «rubkuii  OWMJIMHTBU3M»
(Blackledge & Creese, 2010), «aunamuueckuii Ownmursuzm» (Flores, 2013),
«TpaHcuauoMarnueckue mnpaktuku» (Jacquemet, 2005; Canagarajan, 2013).
He3aBrucuMoO OT HOMWHAIMHU, BCE 3TH TEPMHHBI OTPAKAIOT HACI0 TMEpPeXoaa OT
CTaTUYECKON HMAEONOTHH 00 fA3bIKE W KYJIbTYPE KaK JAMCKPETHBIX, aBTOHOMHBIX,
OTOPBAaHHBIX OT PEabHOW KOMMYHWKATHBHOW TMPAKTHKKA (EHOMEHAX K TakKoi
TOUKE 3pEHHs, KOTOpas NPEAnoiaraeT COLUMANbHbIE MPAKTUKH HCIOJIb30BAHUSA
KOMMYHHUKAHTaMH PA3JIMUHBIX WAMOMATHYECKUX PEMEPTyapoB M CEMHOTHUECKHX
pPECYPCOB, HAXOAAIIMXCS B WX pacnopsikeHnn. O4eBUAHO, UTO cOATaHCUPOBAHHBIH

6I/IJ'II/IHFBI/I3M, HJIK PAaBHBIC KOMIICTCHIIMH B 000MX SA3BIKaX Bpad JHU COOTBCTCTBYIOT
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pa3HOOOpa3HBIM TPACKTOPHUSAM TOMOOHBIX ABYA3BIUHBIX TpakThK (Blommaert &
Backus, 2011), a cmemenne u NepeKIIOUeHNUE KOJOB, TO €CTh TPAHCIIHMHTBH3M,
CTAHOBUTCS HOPMOM U HE HYKJIAeTCd B 0OOCHOBAHHH.

Ha tepputopun benapycu HCTOpUYECKH MPEACTABJICHBI PA3UUYHBIC THIIbI
JIBYSI3bIUMS W MHOTOSI3bIYMSA, @ TaKXKE YCTHOTO TPAHCIMHIBH3MA, KOTOPBIA HE
CIIeMyeT CMEIMBaTh ¢ WHTEpdepeHnrel OIM3KOPOICTBCHHBIX SI3BIKOB. CIIOXKHB-
muiics (PakKTHUECKHW B HACTOAIIEE BPEMSI KOMMYHHUKATHBHO HECOAIaHCHPOBAHHBIH
ouIMaNbHBIA OMJIMHTBA3M B CTPAHE MPOSBIIACTCA, B TOM YKCIIC, B TAKOM BEChMa
cnenmuuIHOM I MHKPOCOITMOJIMHTBUCTHUECKUX CUTyaruii (peHOMEHe, Kak
mpoeCcCHOHATFHO OPUEHTUPOBAHHBIM OWJIMHTBU3M, KOT/IA OCTOPYCCKHN SI3BIK
HCTIOJIb3YETCS TIPH UCIIOTHEHUH CITYKEOHBIX 00A3aHHOCTEH, a Ha OBITOBOM yPOBHE
UCIONTB3YeTCs(FOTCs1) WHOM(bie) wamoM(bl), Yalie BCETo, JuTeparypHas (opma
pycckoro sizpika. OTMETHM, UTO TOMOOHBINH (PEHOMEH HE SABJISETCS OTPAKECHHUEM
cutyanmu jgurioccun. K tomy ke, momoOHBIE TpodeccrHoHaTbHO OpPUEHTH-
POBAHHBIE COIMATIBHBIE TPAKTUKU MO OTHOIICHUIO PYCCKOMY SI3bIKY HE MOJYUYWIIU
pacrnpocTtpaneHus B benapycu.

Jlaaabiii  ¢akT akTyanm3upyeT 3ajady WCCIICIOBAHWA KOMMYHHKATHBHBIX
cTpaTteruii peruoHasibHbIX razeT PecnyOnuku benapych: mockonbky si3eik CMU
CETOJHS OTHOCST K OJHOW M3 OCHOBHBIX (DOPM S3BIKOBOTO CYIIECTBOBAHMS, TO
UCIIOJIb30BaHUE 3bIKa(0B) B cdepe MaccoBOW KOMMYHHKAIIMH BO MHOTOM
ompeaeseT S3bIKOBYIO CHTyalMio B o0Omecrse B 1enoM. OTMETHM, YTO
MPOBEJCHHbBIE OETOPYCCKUMHU YUEHBIMU HMCCIEOBAHUA CBUIECTEIBCTBYIOT O TOM,
YTO WMMEHHO pPervoHalibHbie W paiioHHbie CMMU cnocoOHbl OKa3biBaThb 0CO00€
BJIMSTHUE Ha S3BIKOBBIC W KYJIBTYPHBIC Mpotiecchl B o0mecTse (Tymmnosuy, 2013).

BonbIMHCTBO pervoHabHbIX Ta3eT benapycu ABASIOTCS ABYSA3BIUHBIMA.
ITockomabKy BBIOOpP O€IOPYCCKOIO MM PYCCKOTO S3BIKOB KaK WIMOMOB MyOJIMKa-
MW TIOJTHOCTHIO 3aBHUCHUT OT aBTOPOB JINOO OT pean3yeMOMN(bIX) KOHKPETHBIM
U3JaHUEM KOMMYHUKATUBHOW(BIX) cTpaTeruu(mii), TO nBysa3biunbie CMU,
BO-TIEPBBIX, SBIAKOTCA MCTOUHMKAMH QAYyTEHTUYHOTO  O€J0pYCCKOS3BIYHOTO
Marepuajia, a, BO-BTOPBIX, AHAJIW3 COOTHOIIEHWA B HHUX S3bIKOB MyOjuKaiun
U crenrdrka TPaHCIMHTBAJIBHBIX THCHbMEHHBIX TMPAKTHK OUYCBUIHO TTO3BOJIUT

OMPEeACNIUTh BEKTOPBI UCTIOJIb3yeMbIXx CMIM KOMMYHUKATUBHBIX CTPATErUH.
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PeliieHne cTosib aKTyaJIbHOM, C TOUKU 3PEHUS SI3bIKOBOTO TJIAHUPOBAHUS B
Pecniybnuke bemapych, 3agaud BO3MOXKHO JIMINb TyTEM  IMPUBJICUYCHUS
PEMPE3CHTATUBHOT'0 ayTCHTUYHOTO A3bIKOBOT'O MaTepHUasia, TO €CTh HE MOXKET ObITh
OCYIIECTBJICHO HAa OCHOBE JIUIIb BbIOOPOUYHBIX HAOMOACHUN. BO03MOXHOCTH
MOJIYYEHUS  SKCIICPUMEHTAJIbHBIX MACCHUBOB  JIAHHBIX, JOCTATOYHBIX IS
obecrnieueHUsi OOBEKTUBHOCTH HCCJICIOBAHUA, MPEAOCTABJISAIOT 3JIEKTPOHHBIE
A3bIKOBBIE PECYPCHI, B UACTHOCTHU, FA3€THBIE KOPITYCHI.

CrnoxuBIIMecssT B COBPEMEHHOW KOPNYCHOW JIMHTBUCTUKE MPAKTUKHU
MPEAYCMATPUBAIOT MO0 CO3AaHUE OJHOSI3BIYHBIX PECYPCOB, JIMOO, €CITU PeUb UIET
0ojsiee yeM 00 OAHOM S3bIKE, — CO3/IaHWE MAPAICIBHBIX JTUOO COMOCTaBUMBIX
KoprnycoB. B HailleM ke ciydae peub WJET O CMEUIAHHOM S3bIKOBOM MaTEpHUajie.
Takoro pojia OpUTHMHAJILHBIE SJICKTPOHHBIE A3BIKOBBIE PECYPChl CO3JAIOTCS B
I'poaHeHcKOM TOCYymapcTBEeHHOM YHUBepcutTere mMeHu fAnkm Kymamer. Tak, B
pamkax nojzanaHus «OyHKIMOHUPOBAHUE OEJIOPYCCKOTO fA3bIKA B JBYSI3BIYHBIX
peruoHampHbix  CMHM»  (I'P20160900) 3amanus  4.1.07 «KommbroTepHbie
TEXHOJIOTUM B TEOPUHU UM TMPAKTUKE OEIOPYCCKON JIEKCUKOJIOTUH U JICKCHUKO-
rpadun» moanmporpammbl «benopycckuid A3bIK M JIATEPATypa» TOCYMaPCTBEHHON
MPOrpaMMbl HAYYHBIX HCCIEIOBAHUN «DKOHOMUKA W T'YMAHHTAPHOE Pa3BUTHUE
oenopycckoro oomectea» Ha 2016-2020 roapl co3gaercs  PEruoHAIbLHO
pacrpeneneHHas TOJIHOTEKCTOBas 0a3a JaHHbIX [OTPAHWUYHBIX PETHOHOB
benapycn, mpencrasistomas coboit merapasmeueHnblii kopnyc (Rychkova &
Stankevich, 2018); cB0601HO TOCTYITHBIM PECYPCOM SBIISCTCS TaK)KE CO3/TaHHBIN B
['poniHeHCKOM  TOCYJApCTBEHHOM  yHHBepcuTere uMmeHu Anku  Kynans
JUHTBUCTHYCCKUH wWumrocTpatuBHb kKopnye CMU [Mpomuenmunasr (Prrukosa,
Crankesuy, 2017).

[TpuBnieueHre KOPMYCHBIX JAHHBIX MO3BOJISECT BBIABUTH PEATBHOE COOTHO-
IeHUE OEJOPYCCKOr0 M PYCCKOTO S3BIKOB, a TAaKKE HCCIEI0BATh PA3IMYHbIC
MPOSIBJIEHUA TPAHCIMHIBA3MA HA CTPAHULAX ABYSI3bIUHBIX PETHMOHAJIbHBIX Ta3eT
['pomHeHMMHBI (HANLTA OTPAKEHWE B PAAC HAMMX MyOJUKAINM, B CBA3H C UEM
3leCch MOAPOOHO HE paccMaTpuBaroTcs). Tak, w3 o0mero odbeMa S3bIKOBOTO

marepuana (2079214 cnosoynoTtpebieHuii), MOI0KEHHOTO B OCHOBY JUHTBUCTH-
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yeckoro kopnyca CMU TI'poanenuunsl, auiibs 42,3 % coctaBisioT 0ea0pyccKo-
SA3BIYHBIC TEKCTHI (9TOT 00BEM BKIIIOYACT TAKXKEC HE3HAUUTEIBHOE KOJTHYECTBO
0EIOPYCCKOSA3BIYHBIX TEKCTOB C PYCCKOSA3BIUHBIMU BKPATJICHUSIMH).

Hccnenoanne ¢akroB BBEIOOpa OCIOPYCCKOro S3bIKa M CICIU(DHKHA €ro
ynoTpeOjieHuss B MyOauMKalUAX KOHKPETHBIX Ta3eT MO3BOJSAET YBHIACTh, Kak
MOHUMAETCS MPO(ECCHOHATBHBIMH KYPHAJIMCTAMU CTaTyC M POJIb OEIOPYCCKOTO
A3bIKa, KaK UMM BUJIUTCS CTEMEHb BOCTPEOOBAHHOCTHU B 3TOM S3bIKE CO CTOPOHBI
yuTaTeaeh, KaKk OILICHUBACTCS MOTECHIMANI OEJIOPYCCKOIro fA3bIKa MPHU CO3JaHUH
TEKCTOB Pa3HbIX >KAHPOB W pa3IuuHOi TeMmaTukd. Kak mokazanu pe3yJsibTarhl
Maructepckoro uccienoanus H. AHymieBrny, BBIMOJHEHHOTO TOA  HAIIUM
PYKOBOJCTBOM Ha MaTtepuaie JMHreuctuueckoro kopnyca CMU ['ponHeHIMHBL,
KYPHAJIUCTBl  Yallle COXPAHSIOT BEPHOCTh OEJIOPYCCKOMY  SI3bIKY, KOTrJa
paccMaTpUBAIOT BOMPOCHI, CBA3AHHBIE C KYJbTYPOH U HCKYCCTBOM.

Br16op s3p1k0BOTO 0(DOPMITCHHST TEKCTA 3aBUCUT W OT TOTO, HA KAKOM SI3BIKE
MPEUMYIIECTBCHHO BEACTCS KOMMYHWKAIlAA B OMHMCAHHOW Taseroit cdepe. Taxk,
HaIlJIM TOATBEPIK/ICHUE BBIBOJIbI, BRICKa3aHHbIC B CBOe BpeMs A. A. JlykamaHuem
O TOM, YTO pOJb OETOPYCCKOTrO A3bIKA «CBEICHA K MHUHUMYMY B TaKUX
oO0IecTBEHHBIX chepax, KaKk TOCyJapCTBEHHOE YIPABICHUE, NCTOMPONU3BOICTBOY
(JIyxarmanern, 2007: 52), HO B TO e BpeMs «O€IOPYCCKUN SA3bIK UTPACT UCKITIOUH-
TEJIBbHO BAXKHYIO POJib B MPE3EHTALMU KYJIbTYPHOTO MPOCTPAHCTBA OEIOPYCOB, B
MEPBYIO OYepPe/lb €r0 HAIMOHAJIFHO MapkupoBaHHOW wactm» (Jlykamanern, 2007:
51). Tlocnennuii Te3UC MOATBEPKIAET W TaKOE HAWOOJIEe YACTOE MPOSIBICHHE
MACbMEHHOTO TPAHCIMHIBA3MA HA CTPAHUIIAX Ta3eT, KaK BKIIOYEHUE HJIEMEHTOB
OEJIOPYCCKOTO  A3bIKA B PYCCKOA3BIUHBIA Ta3€THBIA TEKCT, KaK MPaBUJIO,
OPUCHTHPOBAHHOE HA TOYHOCTh TIPEACTABICHUA OCJOPYCCKUX pealivil, Ha
JEMOHCTPALMIO HAIMOHATbHON UEHTUYHOCTH WJIU €€ CTUJTU3AIIHIO.

Ecmm, Bcnen 3a T.I'. Jlo6pockmonckoit (2008), paccmarpuBath ra3eTHO-
MyOJUIIMCTUYECKUI CTHJIb KaK CBOETO PpOJia MOJBUKHBIA PEUYEBON KOHTHHYYM,
CYIIECTBYIONANA MEXKIY HBYMS OCHOBHBIMH TMOMIOCAMHU ((DYHKIIMHA YBEIOMIICHUS
1 (YHKIIMA BO3JACHCTBHS), TO BHIOOP fA3bIKA MyOJSWKAIMA MOYKHO CBSA3aTh M C
WHTEHIIMEH aBTOPOB ra3eTHhIX MyOJUKALUN MPEUMYIIIECTBEHHO PEAIM30BaTh OJHY

13 3THX JIBYX B3aUMOCBSI3aHHBIX OCHOBHBIX (hyHKIHH CMU.
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Pe3ymbTarel viccienoBaHUS CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO OCHOBHBIE KOMMY-
HUKATHBHBIC CTPATETHH, MOACPKUBAEMBIE BEIOOPOM OJTHOTO M3 TOCYAAPCTBEHHBIX
a3bik0B PecnyOnuku benapych, 00yClOBICHBI, NPEXKIE BCErO, B3aUMOJICHCTBUEM
JIByX BEKTOPOB. COXPAHEHUS HWIACHTUYHOCTA W JCMOHCTPAIIUU AITHOKYJIbTYPHOU
MPUHAICKHOCTH TIPH  BBHIOOpE OENOPYCCKOTO S3bIKAa W KOMMYHHKATHBHOW
BOCTpeOOBAaHHOCTH Tpu BbIOOpe pycckoro. Ilpm »sTomM  akThl pyccko-
OEJIOPYCCKOTO  TPaHCIMHTBU3MA mpeobiamaror Haj ¢aktamu  OelropyccKo-
PYCCKOTO, YTO OTpa)kaeT PEaIbHO CIIOKHUBIIYIOCS B CTPAaHE KOMMYHHKATHBHYIO

MMPAaKTUKY COHUAJIbHOT'O BSaHMOHeﬁCTBHﬂ.
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T. A. CeicoeBa

Muncxuit cocyoapemeeniii iunesucmuyeckuil ynugepcumem, Mumnck

CTPATEI'MYECKOE PACIHHPEAEJEHUE NH®POPMALIMN
B ME/IMATEKCTE

Pestome. Paboma nocesiuyena cybvekmususayuu Meouamexcma kax OOHOI U3 OCHOGHBIX
menoenyuil pazeumus meouacghepul. llenv ucciedosanus — 6visiGNeHUe cpeoCcms IKCHAUKAYUY
Kamez2opuu  aopecanma 6 Meouadxdcanpe «2azemuas ouckyccusy. Mamepuanvt u memooui:
ocyujecmensiemesi KOHMeHm-ananu3 cmamei u3 0e10pyccKkoil nepuooUKu U KOIUYeCMEEHHbIl
AHAU3 SI3BIKOBBIX eOUHUY, (PYHKYUOHUpYIowux 6 mexcme. B pabome onpedensemcs cheyugpura
CMPYKMYPHOIl U MeMAMUYEcKoil OpeaHU3ayuu  MeKCmo8 HCAHPA «2A3eMHAs  OUCKYCCUSLY.

Yemanaenusaemes evicoxas cmenenw aAenopecKkoco  NpUCYmcCmeus, Komopdas o00vACHACM
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